
Età: 18m+
ISTRUZIONI
Leggere prima dell’uso e conservare per futuro riferimento.

AVVERTENZE
Per la sicurezza del tuo bambino

 ATTENZIONE!
•� Eventuali sacchetti in plastica ed altri componenti non facenti parte del giocattolo (es. legacci, 
elementi di fissaggio, ecc.) devono essere rimossi prima dell’uso e tenuti fuori dalla portata dei 
bambini. Rischio soffocamento.
• Verificare regolarmente lo stato d’usura del prodotto. In caso di danneggiamenti visibili non utiliz-
zare il giocattolo e tenerlo fuori dalla portata dei bambini.
• Non usare il gioco in modo diverso da quanto raccomandato.
• L’utilizzo del gioco deve avvenire solo sotto la sorveglianza continua di un adulto.
• Il montaggio di questo gioco deve essere effettuato solo da un adulto.
• Non usare il gioco finché non siano state completate tutte le operazioni di montaggio e di verifica 
del corretto assemblaggio. 
• Tenere i componenti non assemblati fuori dalla portata del bambino.
• Verificare regolarmente lo stato d’usura e il fissaggio di viti e bulloni.
• Utilizzare il giocattolo solo su superfici piane e prive di ostacoli.
•� Non utilizzare mai su strade, in prossimità di veicoli a motore, vie di accesso, tratti in pendenza o 
fondi sconnessi; assicurarsi che il gioco venga utilizzato in zone prive di ostacoli (superfici piane) e 
lontano da luoghi che potrebbero costituire pericolo (quali piscine, canali, laghi, scale, passi carrai 
ecc. ).
•� ll giocattolo deve essere usato con cautela poiché richiede una certa abilità da parte del bambino 
per evitare cadute o collisioni con conseguenti lesioni all’utente o a terze parti.
• È necessario dare al bambino istruzioni adeguate per un uso corretto del giocattolo.
• Solo per uso domestico interno ed esterno
• Fare indossare sempre le scarpe ben allacciate.
• Il gioco consente un utilizzo in sicurezza con un solo bambino alla volta.
Evitare di fare leva o sollevare il gioco con il manico posteriore quando il bambino è a bordo.
• Età di utilizzo: da 18 mesi a 5 anni (con un peso fino a 20 kg/44lbs)
• Non lasciare il gioco vicino a fonti di calore e per lunghi periodi agli agenti atmosferici.
• In presenza di freddo intenso i materiali plastici possono perdere di elasticità e diventare fragili.
• Questo gioco non è adatto ai bambini di età inferiore ai 18 mesi.
• Questo gioco non ha freno.
• Non caricare il cestello con pesi superiori a 1Kg/2lbs.

COMPONENTI:
A.� Telaio
B.� Manubrio
C.� Ruota anteriore con pedali
D.� Ruote posteriori (x2)
E.� Sella
F.� Parafango anteriore
G.� Maniglione per spinta (parte superiore)
H.� Maniglione per spinta (parte inferiore)
I.� Anello per manubrio
J.� Asse posteriore
K.� Vite  con bullone per sella (x2)
L.� Anello per ruote posteriori (x2)
M.� Fermo per ruote posteriori (x2)
N.� Vite con bullone per manubrio (x1)
O.� Vite per asse posteriore (x3)
P. Cestello Portaoggetti 

Strumenti necessari per il montaggio:
•� chiave inglese (non inclusa)
•� cacciavite a stella (non incluso)

INTRODUZIONE 
Pelican Trike di Chicco è un prodotto versatile, dove il genitore può lasciare libero il bambino di 
muoversi in autonomia, oppure accompagnarlo tramite il maniglione estensibile e agganciabile. 
Il gioco è adatto a partire dai 18 mesi fino al massimo 5 anni (20 Kg/44lbs).
Modalità spingi e vai: consigliata a partire dai  18 mesi 
Modalità Triciclo Libero: Consigliata a partire dai 2 anni in poi

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO
Seguire le indicazioni dei disegni. Assicurarsi di stringere sempre bene le viti e i bulloni prima dell’u-
so.
Alla fine delle operazioni di montaggio il triciclo dovrà apparire come indicato nella figura 15.

SISTEMA DI PEDALATA LIBERA 
La ruota anteriore può muoversi liberamente quando lo switch si trova in posizione esterna (fig. 16).
Per ripristinare la pedalata, premere fino ad inserire lo switch all’interno della ruota (fig 17).
Attenzione: Assicurarsi che lo switch si trovi in posizione interna (fig 17) quando viene rimosso il 
maniglione di spinta da parte del genitore.

PULIZIA E MANUTENZIONE DEL GIOCO 
• Le operazioni di pulizia e manutenzione devono essere effettuate solo da un adulto. 
• Asciugare le parti in metallo, dopo un eventuale contatto con acqua al fine di evitare il formarsi 
di ruggine. 
•� Per la pulizia del gioco utilizzare un panno morbido, se necessario leggermente inumidito con 
acqua, non immergere il gioco completamente in acqua. 
• Proteggere il giocattolo da urti, calore, polvere, sabbia, umidità e acqua. 
• Lubrificare le parti mobili, in caso di necessità, con olio secco al silicone. 
•� Controllare periodicamente lo stato di usura delle ruote e tenerle pulite da polvere e sabbia. 
Durante le pause d’uso conservare il prodotto in un luogo protetto da fonti di calore polvere ed 
umidità.

Edad: 18m+  
INSTRUCCIONES
Leer antes de utilizar y conservar para referencia futura.

ADVERTENCIAS
Para la seguridad de tu niño

 ¡ATENCIÓN!
• Posibles bolsas de plástico y otros componentes que no formen parte del juguete (p.e. lazos, 
elementos de fijación, etc.) deben eliminarse antes del uso y mantenerse alejados del alcance de 
los niños. Riesgo de asfixia.
• �Comprobar regularmente el estado de desgaste del producto. En caso de daños visibles no utilizar 
el juguete y mantenerlo alejado del alcance de los niños.
• No utilizar el juguete de forma diferente a la recomendada.
• El uso del juguete debe realizarse únicamente bajo la vigilancia continuada de un adulto.
• El montaje de este juguete debe ser realizado sólo por un adulto.
•�No utilizar el juguete sin antes haber completado todas las operaciones de montaje y comproba-
ción del correcto ensamblaje. 
Mantener los componentes no ensamblados alejados del alcance del niño.
Comprobar regularmente el estado de desgaste y la fijación de tornillos y tuercas.
 Utilizar el juguete sólo sobre superficies planas y sin obstáculos. 
•�No utilizar nunca sobre carreteras, en proximidad de vehículos de motor, vías de acceso, carreteras 
inclinadas o superficies difíciles; comprobar que el juguete se utilice en zonas sin obstáculos (su-
perficies planas) y lejos de lugares que pueden constituir un peligro (como piscinas, canales, lagos, 
escaleras, vados permanentes, etc.).
•�El juguete debe ser utilizado siempre con cuidado puesto que requiere cierta habilidad por parte 
del niño para evitar caídas o colisiones con consiguientes lesiones al usuario o a terceros.
• Es necesario transmitir al niño instrucciones apropiadas para un uso correcto del juguete.
• Sólo para uso doméstico interno y externo.
• Poner siempre zapatos perfectamente atados.
•� El juguete permite un uso seguro con un solo niño a la vez.
Evitar apoyarse o elevar el juguete con la empuñadura trasera cuando el niño esté acomodado a 
bordo.
• Edad de uso: de 18 meses a 5 años (con un peso de hasta 20 kg/44lbs)
• No dejar el juguete cerca de fuentes de calor y expuesto, durante largos períodos, a los agentes 
atmosféricos.
• En presencia de frío intenso, los materiales plásticos pueden perder elasticidad y ser frágiles.
• Este juguete no es apto para niños menores de 18 meses.
• Este juguete no tiene freno.
• No cargar el cestillo con pesos superiores a 1kg/2lbs.

COMPONENTES:
A.� Estructura
B. Manubrio
C. Rueda delantera con pedales
D. Ruedas traseras (x2)
E. Asiento
F. Guardabarros delantero
G. Manija para empujar (parte superior)
H. Manija para empujar (parte inferior)
I. Anillo para manubrio
J. Eje posterior
K. Tornillo con tuerca para asiento (x2)
L. Anillo para ruedas traseras (x2) 
M. Retén para ruedas traseras (x2)
N. Tornillo con tuerca para manubrio (x1)
O. Tornillo para eje trasero (x3)
P. Cesta Portaobjetos

Herramientas necesarias para el montaje:
•llave inglesa (no incluida)
•destornillador de estrella (no incluido)

INTRODUCCIÓN 
Pelican Trike de Chicco es un producto versátil donde los padres pueden dejar libre al niño para que 
se mueva autónomamente o acompañado mediante la manija extensible y enganchable. 
El juguete es apto a partir de los 18 meses hasta, como máximo, los 5 años (20 Kg/44lbs).
Modo empuja y guía: recomendado a partir de los 18 meses 
Modo Triciclo libre: recomendado a partir de los 2 años 

INSTRUCCIONES PARA EL MONTAJE
Observar las indicaciones en los dibujos. Antes del uso, comprobar siempre que los tornillos y las 
tuercas estén apretados correctamente.
Al finalizar las operaciones de montaje, el triciclo deberá aparecer tal y como se indica en la  figura 
15.

SISTEMA DE PEDALEO LIBRE 
La rueda delantera puede moverse libremente cuando el dispositivo switch se encuentre en posi-
ción exterior (fig. 16).
Para reestablecer el pedaleo, presionar hasta insertar el dispositivo switch en el interior de la rueda 
(fig 17).
Atención: Comprobar que el dispositivo switch se encuentre en posición interior (fig 17) en el mo-
mento de retirar la manija para empujar por parte de los padres

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO DEL JUGUETE 
• Las operaciones de limpieza y mantenimiento deben ser realizadas sólo por un adulto. 
• Secar las partes de metal, después de un posible contacto con agua, para evitar que se oxiden. 
•� Para la limpieza del juguete utilizar un paño suave, si es necesario ligeramente humedecido con 
agua, no sumergir el juguete completamente en el agua. 
• Proteger el juguete de golpes, calor, polvo, arena, humedad y agua. 
• Lubricar las partes móviles, si es necesario, con aceite seco de silicona. 
•� Controlar periódicamente el estado de desgaste de las ruedas y mantenerlas limpias de polvo y 
arena. Cuando no se utilice, guardar el producto en un lugar protegido de fuentes de calor, polvo 
y humedad.

Age: 18m+
INSTRUCTIONS
Read these instructions before use and store for future reference.

WARNINGS
For the safety of your child

 WARNING!
• Any plastic bags and other components not making up the toy (Ties, anchoring elements, etc.) must 
be removed before use and kept away from the reach of children. Choking hazard.
•� Check the wearing state of product wear on a regular basis. In case of visible damage, do not use the 
toy and keep it away from the reach of children.
• Do not use the toy other than for its intended use.
• The toy must be used under the constant monitoring of an adult.
• This toy must be assembled exclusively by an adult.
• Do not use the toy until all assembly operations are completed and only after checking the proper 
assembly. 
• Keep non-assembled components out of the reach of your child.
• Check the state of wear and tightening of screws and nuts on a regular basis.
• Use the toy on flat surfaces free of obstacles.
•� Never use the toy on roads, near motor vehicles, access roads, slopes or rough road surfaces; make 
sure the toy is used in areas free of obstacles (flat surfaces) and away from places that may cause a 
hazard (e.g. swimming pools, canals, lakes, stairways, vehicle entrances, etc.) ).
• This toy must be used with caution as children need a certain level of ability in order to be able to 
ride it safely and avoid falls or collisions which can cause injuries to the user or other third parties
• Before allowing children to use the toy, it is recommended to teach them how to use it properly.
• For indoor and outdoor domestic use only.
• Make sure the shoes on your child are laced properly.
•The toy is safe only when used by one child at a time.
• Do not push or lift the toy using the rear handle when your child is on-board.
• Age of use: from 18 months to 5 years old (with weight up to 20 kg/44lbs)
• Do not leave the toy near heat sources or exposed to atmospheric agents for extended periods of 
time.
• In case of severe cold, the plastic material may lose elasticity and become brittle.
• This toy is not suitable for children under 18 months.
• This toy has no brake.
• Do not overload the basket with weights of over 1kg/2lbs.

COMPONENTS:
A.� Frame
B.� Handlebar
C.� Front wheel with pedals
D.� Real wheels (x2)
E.� Seat
F.� Front mudguard
G.� Parent handle for pushing (upper part)
H.� Parent handle for pushing (lower part)
I.� Ring for handlebar
J.� Rear axle
K.� Screw with nut for seat (x2)
L.� Ring for rear wheels (x2)
M.� Stop for rear wheels (2)
N.� Screw with nut for handlebar (x1)
O.� Screw for rear axle (x3)
P. Hold-all Basket

Tools required for assembly:
•� Adjustable spanner (not included)
•� Cross-tip screwdriver (not included)

INTRODUCTION  
Chicco Pelican Trike is a versatile product that gives the possibility to parents to leave their child free 
to move independently, or to accompany them using a handle that can be extended and secured. 
The toy is suitable for children from 18 months to maximum 5 years (20 Kg/44lbs).
Push and go mode: suitable from 18 months 
Free Trike mode: Suitable from 2 years old

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
Follow the indications contained in the drawings. Always tighten the screws and nuts properly before 
use. 
At the end of the assembly operations, the trike must resemble the picture of figure 15.

FREE PEDALLING SYSTEM 
The front wheel can move freely when the switch is in outward position (fig. 16).
To restore pedalling, press until engaging the switch inside the wheel (fig 17).
WARNING: Make sure the switch is in inward position (fig 17) when the push handle is removed by 
a parent.

CLEANING AND MAINTENANCE OF THE TOY 
• Cleaning and maintenance operations must be performed exclusively by an adult. 
• Dry the metal parts after any potential contact with water in order to prevent the formation of rust. 
• To clean the toy, use a soft cloth, damp with water if required; do not fully immerse the toy in water.
• Protect the toy against shocks, heat, dust, sand, humidity and water. 
• Lubricate the moving parts with dry silicon oil, if needed. 
• Check the state of wear of the wheels on a regular basis and keep them clean from dust and sand. 
When not in use, store the product in a protected place away from heat sources, dust and humidity.

Idade: 18m+
INSTRUÇÕES
Leia antes de usar e conserve para consultas futuras.

ADVERTÊNCIAS
Para a segurança do seu filho

 ATENÇÃO!
•� Antes da utilização, remova eventuais sacos de plástico e todos os elementos que não fazem parte 
do produto (por exemplo: cordões, elementos de fixação, etc.) e mantenha-os fora do alcance das 
crianças. Risco de asfixia.
• Verifique com regularidade o estado de desgaste do brinquedo. Em caso de danos visíveis, não 
utilize o brinquedo e mantenha-o fora do alcance das crianças.
• Não utilize o brinquedo de forma diferente da recomendada.
• A utilização do brinquedo deverá ser sempre vigiada por um adulto.
• A montagem deste brinquedo deve ser efetuada exclusivamente por adultos.
• Não utilize o brinquedo sem estarem concluídas todas as operações de montagem e verificação 
da mesma. 
Mantenha os componentes não montados fora do alcance das crianças.
Verifique com regularidade o estado de desgaste e a fixação dos parafusos e pernos.
Utilize o brinquedo apenas sobre superfícies planas e sem obstáculos.
• Nunca permita a utilização deste brinquedo em estradas, próximo de veículos a motor, acessos 
a ruas ou pisos irregulares; cer¬tifique-se de que o brinquedo é utilizado em zonas sem obstáculos 
(superfícies planas) e longe de locais que possam constituir perigo (tais como piscinas, canais, la-
gos, escadas, etc.). 
• Este brinquedo deve ser utilizado com cuidado pois exige uma certa habilidade da criança para 
evi¬tar quedas ou choques que possam provocar lesões a ela ou a terceiros.
• É necessário dar instruções adequadas à criança para que use corretamente o brinquedo.
• Apenas para uso doméstico no exterior e no interior
• Aperte bem os sapatos da criança.
•� O brinquedo pode ser utilizado com segurança apenas por uma criança de cada vez.
Evite inclinar ou levantar o brinquedo com a pega posterior quando a criança estiver a bordo.
• Idade de utilização: dos 18 meses aos 5 anos (com um peso até 20 kg/44lbs)
• Não deixe o brinquedo próximo de fontes de calor nem exposto aos agentes atmosféricos durante 
longos períodos.
• Na presença de frio intenso, os materiais plásticos podem perder a elasticidade e tornar-se frágeis.
• Este brinquedo não é indicado para crianças com idade inferior a 18 meses.
• Este brinquedo não tem travão.
• Não carregue o cesto com pesos superiores a 1Kg/2lbs.

COMPONENTES:
A. Estrutura
B. Guiador
C. Roda da frente com pedais
D. Rodas de trás (x2)
E. Selim
F. Guarda-lamas da frente
G. Pega para empurrar (parte superior)
H. Pega para empurrar (parte inferior)
I. Anel para guiador
J. Eixo posterior
K. Parafuso para selim (x2)
L. Anel para rodas de trás (x2)
M. Bloqueadores para rodas de trás (x2)
N. Parafuso para guiador (x1)
O. Parafuso para eixo posterior (x3)
P. Cesto Porta-Objetos

Ferramentas necessárias para a montagem:
• chave inglesa (não incluída)
• chave estrela (não incluída)

INTRODUÇÃO 
O Triciclo Pelicano Chicco é um produto versátil que permite à criança deslocar-se com autonomia 
ou com o acompanhamento dos pais, usando a pega extensível e fácil de agarrar. 
O brinquedo é adequado para crianças desde os 18 meses até aos 5 anos de idade, no máximo (20 
Kg/44lbs).
Modalidade empurra e anda: aconselhada a partir dos 18 meses 
Modalidade Triciclo Livre: aconselhada a partir dos 2 anos

INSTRUÇÕES DE MONTAGEM
Siga as indicações dos desenhos. Antes de usar, verifique se os pernos e parafusos estão bem aper-
tados.
No final da montagem, o triciclo deverá ficar tal como mostra a figura 15.

SISTEMA DE PEDAIS LIVRES
A roda da frente pode mover-se livremente quando o switch se encontra na posição exterior (fig. 
16).
Para engrenar os pedais, pressione até introduzir o switch dentro da roda (fig 17).
Atenção: certifique-se de que o switch se encontra na posição interna (fig 17) quando a pega para 
empurrar é retirada.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO DO BRINQUEDO 
• As operações de limpeza e manutenção devem ser efetuadas exclusivamente por um adulto. 
• Seque as partes em metal, após um eventual contacto com água, para evitar a formação de fe-
rrugem. 
• Para limpar, utilize um pano macio, se necessário ligeiramente humedecido com água mas não 
mergulhe o brinquedo na água. 
• Proteja o brinquedo de pancadas, calor, poeira, areia, humidade e água. 
• Lubrifique as partes móveis, se necessário, com óleo seco de silicone. 
• Verifique periodicamente o estado de desgaste das rodas e mantenha-as limpas de poeira e areia. 
Durante as pausas de utilização, conserve o produto num local protegido de fontes de calor, do pó 
e da humidade.

Âge : À partir de 18 mois
NOTICE
Nous recommandons de lire cette notice avant l’emploi et la conserver pour des consultations 
futures.

AVERTISSEMENTS
Pour la sécurité de votre enfant 

 ATTENTION !
• Les éventuels sachets en plastique et les autres éléments ne faisant pas partie du jouet (ex. ficelles, 
éléments de fixation, etc.) doivent être retirés avant l’utilisation et gardés hors de la portée des 
enfants. Risque d’étouffement.
• Vérifier régulièrement l’état d’usure du produit. En cas d’endommagements, ne pas l’utiliser et le 
garder hors de portée des enfants.
• Ne pas utiliser le jouet d’une autre manière que celle recommandée.
• Le jouet doit être utilisé sous la surveillance continue d’un adulte.
• Le montage de ce jouet doit obligatoirement être effectué par un adulte.
• Ne pas utiliser le jouet tant que toutes les opérations de montage et de vérification de l’assem-
blage ne sont pas terminées. 
• Tenir les éléments non assemblés hors de la portée de l’enfant.
• Vérifier régulièrement l’état d’usure et la fixation des vis et des boulons.
•Utiliser le jouet sur des surfaces planes et sans obstacles.
• Ne jamais utiliser le jouet sur des routes, à proximité de véhicules motorisés, voies d’accès, pentes 
ou routes accidentées ; vérifier que le jouet est utilisé dans des zones dépourvues d’obstacles (sur-
faces plates) et éloignées de tout danger (piscines, canaux, lacs, escaliers, allées, etc.).
• Le jouet doit être utilisé avec prudence parce qu’il nécessite une certaine habileté de la part de 
l’enfant pour éviter toute chute ou collision pouvant blesser celui-ci ou d’autres personnes. 
• Il est nécessaire d’expliquer à l’enfant comment utiliser le jouet correctement.
• Réservé à un usage domestique interne et externe
• Toujours bien lacer les chaussures.
• Le jouet n’est sûr que pour un seul enfant à la fois.
Eviter de faire levier ou de soulever le jouet avec la canne lorsque l’enfant est dessus.
• Âge d’utilisation : de 18 mois à 5 ans (avec un poids maximum de 20 kg/44lbs)
• Ne pas laisser le jouet à proximité de sources de chaleur et ne pas l’exposer pendant de longues 
périodes aux agents atmosphériques.
• En cas de froid intense, les matières plastiques peuvent perdre leur élasticité et se fragiliser.
• Ce jouet n’est pas destiné à des enfants de moins de 18 mois.
• Ce jouet ne possède pas de frein.
• Ne pas charger le panier de plus de 1Kg/2lbs.

COMPOSANTS :
A. Châssis
B.� Guidon
C.� Roue avant avec pédales
D. Roues arrière (x2)
E. Selle
F. Garde-boue avant
G. Canne (partie supérieure)
H. Canne (partie inférieure)
I. Anneau pour guidon
J. Axe arrière
K. Vis et boulon pour la selle (x2)
L. Anneau pour les roues arrière (x2)
M. Verrouillage des roues arrière (x 2)
N. Vis et boulon pour le guidon (x1)
O. Vis pour l’axe arrière (x3)
P. Panier Porte - Objets

Outils nécessaires pour le montage :
•� clé (non fournie)
•� tournevis cruciforme (non fourni)

INTRODUCTION
Le tricycle Pélican de Chicco est un produit polyvalent, permettant aux parents de laisser leur en-
fant libre de se déplacer de façon autonome, ou bien de l’accompagner grâce à la canne extensible 
et amovible.
Le jouet est destiné aux enfants de 18 mois à 5 ans (20 Kg/44 lbs).
Mode Promenade : conseillé à partir de 18 mois
Mode Tricycle Libre : Conseillé à partir de 2 ans
INSTRUCTIONS DE MONTAGE
Suivre les indications des dessins. Visser correctement les vis et les boulons avant l’emploi.
Une fois le montage terminé, le tricycle devra correspondre à la figure 15.
SYSTÈME DE PÉDALAGE LIBRE
La roue avant peut se déplacer librement lorsque l’interrupteur se trouve en position externe (fig. 
16).
Pour rétablir le pédalage, appuyer jusqu’à ce que l’interrupteur rentre dans la roue (fig 17).
Attention : Vérifier que l’interrupteur est en position interne (fig 17) lorsque la canne est enlevée.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN DU JOUET
• Les opérations de nettoyage et d’entretien ne doivent être effectuées que par un adulte. 
• Essuyer les parties en métal si elles sont mouillées afin d’éviter la formation de rouille. 
•� Pour nettoyer le jouet, utiliser un chiffon doux, si nécessaire légèrement humidifié ; ne pas tremper 
complètement le jouet dans l’eau. 
• Protéger le jouet des chocs, de la chaleur, de la poussière, du sable, de l’humidité et de l’eau. 
• Graisser, lubrifier les parties mobiles avec de l’huile sèche à la silicone. 
• Contrôler périodiquement l’état d’usure des roues et les nettoyer en cas de présence de poussière 
et de sable. Lorsque le produit est inutilisé, le conserver à l’abri des sources de chaleur, de la pous-
sière et de l’humidité.

Leeftijd: 18m+
GEBRUIKSAANWIJZING
Voor het gebruik doorlezen en voor latere raadpleging bewaren.

WAARSCHUWINGEN
Voor de veiligheid van je kind

 LET OP!
•�Eventuele plastic zakken en andere onderdelen die geen deel uitmaken van het speelgoed (bijv. 
linten, bevestigingselementen, enz.) moeten vóór het gebruik worden verwijderd en buiten het 
bereik van kinderen worden gehouden. Verstikkingsgevaar.
•�Controleer regelmatig de slijtagestaat van het product. Gebruik het speelgoed in geval van zicht-
bare schade niet en houd het buiten het bereik van kinderen.
• Gebruik het speelgoed niet anders dan wordt aanbevolen.
• Het speelgoed mag uitsluitend onder voortdurend toezicht van een volwassene worden gebruikt.
• Dit speelgoed mag uitsluitend door een volwassene worden gemonteerd.
•� Gebruik het speelgoed niet zolang niet alle montagewerkzaamheden zijn voltooid en gecontro-
leerd is of het goed in elkaar werd gezet. 
Houd alle niet gemonteerde onderdelen buiten bereik van kinderen.
Controleer regelmatig de slijtagestaat en of de schroeven en moeren goed vastzitten.
 Gebruik het speelgoed alleen op vlakke oppervlakken zonder obstakels.
•�Gebruik het nooit op wegen,  in de buurt van motorvoertuigen, toegangswegen, hellingen of een 
hobbelige ondergrond. Verzeker je ervan dat het wordt gebruikt in gebieden zonder obstakels en 
ver van plaatsen die gevaarlijk kunnen zijn (zoals zwembaden, kanalen, meren, trappen, enz.).
•�Het speelgoed moet voorzichtig worden gebruikt, omdat er een bepaalde vaardigheid van het kind 
voor nodig is om vallen en botsingen te voorkomen met bijbehorend letsel van de gebruiker of 
derden.
•�Voordat je het kind toestaat met het speelgoed te spelen, moet je hem leren hoe hij het speelgoed 
goed moet gebruiken.
•  Alleen voor gebruik binnens- en buitenshuis
• Doe het kind altijd goed aansluitende en geveterde schoenen aan.
• Het speelgoed staat een veilig gebruik toe als het voor uitsluitend één kind tegelijk wordt gebruikt.
Wip het speelgoed niet omhoog en til het niet aan de handgreep aan de achterkant op als het kind 
erin zit.
• Gebruiksleeftijd: vanaf 18 maanden tot 5 jaar (met een gewicht tot 20 kg/44 lbs)
•� Houd het speelgoed uit de buurt van warmtebronnen en stel het niet gedurende langere tijd bloot 
aan weersinvloeden.
• Plastic materialen kunnen bij strenge kou hun soepelheid verliezen en broos worden.
• Dit speelgoed is niet geschikt voor kinderen die jonger zijn dan 3 jaar.
• Dit speelgoed heeft geen rem.
• Laad niet meer dan 1 kg/2 lbs gewicht in de mand.

ONDERDELEN:
A.  Frame
B.  Stuur
C.  Voorwiel met pedalen
D.  Achterwielen (x2)
E.  Zadel
F.  Spatbord aan de voorkant
G.  Duwhandgreep (bovenkant)
H.  Duwhandgreep (onderkant)
I.  Ring voor het stuur
J.  Achteras
K.  Schroef met moer voor zadel (x2)
L.  Ring voor achterwielen (x2)
M.  Vergrendeling voor achterwielen (x2)
N.  Schroef met moer voor stuur (x1)
O.  Schroef voor achteras (x3)
P. Boodschappennet

Voor de montage benodigd gereedschap
•  Engelse sleutel (niet inbegrepen)
•  kruiskopschroevendraaier (niet inbegrepen).

INLEIDING 
De driewieler Pelican Trike van Chicco is een veelzijdig product, waarmee de ouder het kind vrij kan 
laten zich onafhankelijk te verplaatsen, of hem via de uittrekbare en bevestigbare handgreep kan 
begeleiden. 
Het speelgoed is geschikt vanaf 18 maanden tot maximaal 5 jaar (20 Kg/44lbs).
Speelwijze mama duwt: aangeraden vanaf 18 maanden 
Vrije speelwijze driewieler: aangeraden vanaf 2 jaar

MONTAGE-INSTRUCTIES
Volg de aanwijzingen van de tekeningen. Verzeker je ervan dat je de schroeven en moeren voor het 
gebruik altijd goed aandraait.
Na de montagehandelingen moet de driewieler eruit zien zoals wordt getoond in figuur 15

SYSTEEM OM VRIJ TE KUNNEN FIETSEN 
Het voorwiel kan zich vrij bewegen wanneer de schakelaar zich op de externe stand bevindt (fig. 16).
Om weer te kunnen fietsen, druk je op de schakelaar tot hij zich weer aan de binnenkant van het 
wiel bevindt (fig 17).
Let op: verzeker je ervan dat de schakelaar zich op de interne stand bevindt (fig 17) wanneer de 
handgreep wordt verwijderd waarmee de ouder het kind kan duwen

REINIGING EN ONDERHOUD VAN HET SPEELGOED 
• De reinigings- en onderhoudswerkzaamheden mogen alleen door een volwassene worden ver-
richt. 
• Na eventuele aanraking met water moeten de metalen delen afgedroogd worden om roestvor-
ming te voorkomen. 
• Gebruik voor het reinigen van het speelgoed een zachte doek, indien nodig lichtjes bevochtigd met 
water. Dompel het speelgoed niet helemaal onder water. 
• Bescherm het speelgoed tegen stoten, warmte, stof, zand, vocht en water. 
• Smeer de bewegende delen indien nodig met droge siliconenolie. 
• Controleer regelmatig de slijtagestaat van de wielen en houd ze vrij van stof en zand. Wanneer 
het product niet gebruikt wordt, bewaar je het op een plek die beschermd is tegen warmtebronnen, 
stof en vocht.

Alter: 18m+
ANLEITUNGEN
Vor dem Gebrauch die Gebrauchsanleitung durchlesen und für späteres Nachlesen aufbewahren.

HINWEISE
Für die Sicherheit Ihres Kindes

 ACHTUNG!
• Eventuelle Plastikbeutel und andere Teile, die nicht zum Spielzeug gehören (wie z.B. Schnürbänder, 
Befestigungselemente usw.), müssen vor dem Gebrauch entfernt und außer Reichweite der Kinder 
aufbewahrt werden. Erstickungsgefahr!
• Überprüfen Sie regelmäßig den Abnutzungszustand des Produkts. Im Falle von sichtbaren 
Beschädigungen das Spielzeug nicht verwenden und es außer Reichweite von Kindern bringen.
• Das Spielzeug darf nur auf die empfohlene Weise verwendet werden.
• Das Spielzeug darf nur unter ständiger Aufsicht eines Erwachsenen benutzt werden.
• Dieses Spielzeug darf nur von einem Erwachsenen montiert werden.
• Das Spielzeug nicht benutzen bevor es ganz montiert ist und der korrekte Zusammenbau aller 
Teilen kontrolliert wurde. 
• Bewahren Sie alle nicht montierten Einzelteile außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
• Regelmäßig den Verschleißzustand und die Befestigung von Schrauben und Bolzen überprüfen.
• Das Spielzeug nur auf ebenen Flächen verwenden, wo keine Hindernisse vorhanden sind.
•� Nicht auf Straßen, in der Nähe von Motorfahrzeugen, auf Zufahrtswegen oder abschüssigen 
Strecken verwenden; vergewissern Sie sich, dass das Spielzeug in hindernisfreien Bereichen (ebe-
ne Flächen) und in hinreichender Entfernung von Stellen benutzt wird, die eine Gefahr darstellen 
könnten (wie Schwimmbecken, Kanäle, Seen, Treppen usw.).
•� Das Spielzeug ist mit Vorsicht zu verwenden, denn es erfordert ein gewisses Geschick des Kindes, 
um Stürze oder Zusammenstöße und demzufolge Verletzungen des Benutzers oder Dritter zu ver-
meiden.
• Man muss dem Kind zeigen, wie das Spielzeug korrekt zu benutzen ist.
• Nur für den Hausgebrauch in der Wohnung und im Freien bestimmt.
• Achten Sie darauf, dass die Schuhe des Kindes stets fest zugeschnürt sind.
• Die Sicherheit des Spielzeugs ist dann gewährleistet, wenn jeweils nur ein Kind darauf steigt.
Keine Hebelwirkung auf den hinteren Griff ausüben oder das Spielzeug anheben, wenn das Kind 
darauf sitzt.
• Verwendungsalter: von 18 Monaten bis 5 Jahre (mit einem Gewicht bis 20 kg/44 lbs)
• Das Spiel nicht in der Nähe von Wärmequellen oder längere Zeit den Witterungseinflüssen aus-
gesetzt lassen.
• Bei starker Kälte kann Kunststoff an Elastizität verlieren und brüchig werden.
• Dieses Spielzeug ist nicht für Kinder unter 18 Monaten geeignet.
• Dieses Spielzeug hat keine Bremse.
• Den Utensilienkorb nicht mit Gewichten von mehr als 1kg/ 2lbs füllen.

KOMPONENTEN:
A.� Gestell
B.� Lenker 
C.� Vorderrad mit Pedalen
D.� Hinterräder (x2)
E.� Sattel
F.� Vorderes Schutzblech
G.� Schiebegriff (oberer Teil)
H.� Schiebegriff (unterer Teil)
I.� Ring für Lenker
J.� Hinterachse
K.� Schraube mit Bolzen für Sattel (x2)
L.� Ring für Hinterräder (x2)
M.� Sicherung für Hinterräder (x2)
N.� Schraube mit Bolzen für Lenker (x1)
O.� Schraube für Hinterachse (x3)
P. Einhängekorb

Für die Montage notwendige Werkzeuge:
•� Universalschraubenschlüssel (nicht enthalten)
•� Kreuzschraubendreher (nicht enthalten)
EINFÜHRUNG
Dreirad Pelikan von Chicco ist ein vielseitiges Produkt, bei dem die Eltern dem Kind die Freiheit 
lassen können, sich selbstständig zu bewegen, oder sie können es mit dem ausziehbaren und ein-
hängbaren Schiebegriff begleiten. 
Das Spielzeug ist geeignet ab 18 Monaten bis maximal 5 Jahre (20 kg/44lbs).
Schiebemodus: empfohlen ab 18 Monaten 
Tretmodus: Empfohlen ab 2 Jahren

ANWEISUNGEN FÜR DIE MONTAGE
Befolgen Sie die Anweisungen der Zeichnungen. Vergewissern Sie sich, dass die Schrauben und 
Bolzen vor dem Gebrauch immer festgezogen sind. anzuziehen.
Nach der Montage muss das Dreirad wie auf Abbildung 15 dargestellt aussehen.

SYSTEM TRETMODUS 
Das Vorderrad kann sich frei bewegen, wenn der Schalter sich in äußerer Position befindet (Abb. 16).
Um den Tretmodus wiederherzustellen, drücken, bis der Schalter in das Rad eingefügt wird (Abb. 
17).
Achtung: Stellen Sie sicher, dass der Schalter sich in der inneren Position (Abb. 17) befindet, wenn 
der Schiebegriff für die Eltern entfernt wird

REINIGUNG UND WARTUNG DES SPIELZEUGS
• Die Reinigungs- und Wartungsarbeiten dürfen nur von einem Erwachsenen durchgeführt werden. 
• Die Metallteile nach einem eventuellen Kontakt mit Wasser abtrocknen, um Rostbildung zu ver-
meiden. 
• Zur Reinigung des Spielzeugs ein weiches, eventuell leicht mit Wasser angefeuchtetes Tuch ver-
wenden, das Spielzeug nicht vollständig in Wasser eintauchen. 
• Das Spielzeug vor Stößen, Hitze, Staub, Sand, Feuchtigkeit und Wasser schützen. 
• Die beweglichen Teile sollten, wenn notwendig, mit trockenem Silikonöl geschmiert werden. 
•� Kontrollieren Sie regelmäßig den Verschleißzustand der Räder und reinigen Sie diese, wenn sie 
staubig oder sandig sind. Wenn das Produkt nicht verwendet wird, es an einem vor Wärmequellen, 
Staub und Feuchtigkeit geschützten Ort aufbewahren
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NOTICE   TRICYCLE PÉLICAN

HANDLEIDING PELIKAAN DRIEWIELER

 GEBRAUCHSANLEITUNG  DREIRAD PELIKAN

Pelican Trike 
Idade: maiores de 18 meses
INSTRUÇÕES
Recomenda-se a leitura e conservação destas instruções para consulta futura.
ADVERTÊNCIAS
Para a segurança do seu filho
ATENÇÃO!
• Antes da utilização, remova eventuais sacos plásticos e todos os elementos que fazem parte da embalagem do produto (por exemplo: 
cordões, elementos de fixação, etc.) e mantenha-os fora do alcance das crianças. Risco de asfixia.
• Verifique com regularidade o estado de desgaste do brinquedo e a existência de eventuais danos. No caso de detectar algum componente 
danificado, não utilize o brinquedo e mantenha-o fora do alcance das crianças.
• Não utilize o brinquedo de forma diferente da recomendada. 
• A utilização do brinquedo deve acontecer sob a supervisão contínua de um adulto.
• A montagem deste brinquedo deve ser efetuada somente por um adulto.
• O brinquedo não deve ser utilizado até que toda a montagem esteja concluída e seja feita a verificação se a mesma foi realizada corretamente.
• Mantenha os componentes não montados fora do alcance das crianças.
• Verifique regularmente o estado de desgaste e fixação dos parafusos.
• Utilize o brinquedo somente em superfícies planas e sem obstáculos.
• Nunca utilize o brinquedo em estradas, perto de veículos motorizados, vias de acesso, trechos em declive ou terrenos inseguros; certifique-
se de que o brinquedo seja utilizado em áreas sem obstáculos (superfícies planas) e longe de locais que possam constituir perigo (como 
piscinas, canais, lagos, escadas, calçadas, etc...).
• O brinquedo deve ser usado com cautela, pois requer certa habilidade por parte da criança, de modo a evitar quedas e/ou colisões, com 
consequentes lesões no usuário ou em terceiros.
• Antes de permitir que a criança utilize o brinquedo, é necessário ensiná-la a usar o produto corretamente.
• Somente para uso doméstico, interno e externo.
• A criança, durante o uso do brinquedo, deve usar sapatos bem ajustados aos pés.
• O brinquedo oferece uma utilização segura para uma única criança, a cada vez.
• Evite levantar/alavancar o brinquedo pela alça posterior, quando a criança estiver sentada.
• Idade de utilização: de 18 meses a 5 anos (com peso até 20 kg/44lbs)
• Não deixe o brinquedo perto de fontes de calor, ou exposto a agentes atmosféricos, por períodos prolongados de tempo.
• Em casos de frio intenso, os materiais plásticos podem perder a elasticidade e tornarem-se frágeis.
• Este brinquedo não é indicado para crianças com idade inferior a 18 meses.
• Este brinquedo não possui freio.
• Não carregue o cesto com pesos superiores a 1kg/2lbs.

COMPONENTES:
A. Quadro principal 
B. Guidão 
C. Roda anterior com pedais
D. Rodas posteriores (x 2)
E. Selim
F. Para-lama anterior
G. Alça para empurrar (parte superior)
H. Alça para empurrar (parte inferior)
I. Anel para guidão
J. Eixo posterior
K. Parafuso com porca para selim (x2)
L. Anel para rodas posteriores (x2)
M. Trava para rodas posteriores (x2)
N. Parafuso com porca para guidão (x1)
O. Parafuso para eixo posterior (x3)
P. Cesto Porta-Objetos

Instrumentos necessários para a montagem:
• Chave inglesa (não incluída) 
• Chave de fenda (não incluída)

INTRODUÇÃO 
O Triciclo Pelicano da Chicco é um produto versátil, que permite que os pais deixem a criança brincar livremente ou acompanhem-na, 
utilizando a alça, extensível e acoplável, para empurrá-la.
Brinquedo indicado para crianças a partir de 18 meses até, no máximo, 5 anos (20 Kg/44lbs).
Modalidade Empurrar e Brincar: aconselhada a partir de 18 meses 
Modalidade Triciclo: indicada para crianças a partir de 2 anos

INSTRUÇÕES PARA MONTAGEM
Siga as indicações dos desenhos. Aperte firmemente os parafusos e as porcas antes do uso.
Ao final da montagem, o triciclo deverá ter a apresentação indicada na figura 15.

MODO PEDALADA
A roda anterior poderá movimentar-se livremente, quando o botão estiver na posição externa (fig. 16).
Para voltar ao modo pedalada, aperte o botão até que o mesmo esteja na posição interna da roda (fig. 17)
Atenção: Verifique se o botão encontra-se na posição interna (fig. 17) antes de remover a alça para empurrar.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO DO BRINQUEDO 
• A limpeza e manutenção do brinquedo devem ser efetuadas somente por um adulto. 
• Após um eventual contato com água, enxugue as partes de metal, a fim de evitar a formação de ferrugem. 
• Para a limpeza do brinquedo, utilize um pano macio, levemente umedecido com água, se necessário; não imergir o brinquedo na água. 
• Proteja o brinquedo de impactos, calor, poeira, areia, umidade e água. 
• Se necessário, lubrifique as partes móveis do brinquedo com óleo de silicone. 
• Controle periodicamente o estado de desgaste das rodas, mantendo-as livres de poeira e areia. Nos intervalos de uso do brinquedo, 
conserve-o em um local livre de fontes de calor, poeira e umidade.
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ES PT NL

BR

DEFRENIT



Ålder: 18 mån+  
INSTRUKTIONER
Läs före användning och spara för framtida hänvisning.

ANVISNINGAR
För barnets säkerhet:

 OBS!
•� Före användningen ska eventuella plastpåsar och andra komponenter som inte utgör del av leksa-
ken avlägsnas och elimineras (t.ex. snören, fästelement, osv.) och förvaras utom räckhåll för barn. 
Kvävningsrisk.
•� Kontrollera med jämna mellanrum att produkten inte är sliten. Använd inte leksaken om skador är 
synliga och förvara utom räckhåll för barn. 
• Använd endast på rekommenderat sätt.
• Ska alltid användas under tillsyn av en vuxen person. 
• Monteras endast av en vuxen person.
• Använd inte leksaken förrän alla monteringsmomenten gjorts och du kontrollerat att den är kor-
rekt monterad. 
• Förvara komponenter som inte används utom räckhåll för barn.
• Kontrollera regelbundet att inget slitage förekommer och att skruvar och bultar sitter fast or-
dentligt.
• Använd endast på plana ytor utan hinder.
•� Använd aldrig på vägar, i närheten av motorfordon, infartsvägar, sluttningar eller ojämn mark; se 
till att leksaken används där inga hinder förekommer (jämn mark) och på avstånd från platser som 
kan vara farliga (t.ex. pooler, kanaler, sjöar, trappor, bilinfarter etc.).
•� Leksaken ska användas med försiktighet, eftersom den kräver en viss skicklighet av barnet, för att 
undvika fall eller kollisioner där användaren eller tredje parter skadar sig.
• Barnet måste få tillräckliga instruktioner för att kunna använda leksaken på rätt sätt.
• Endast för hushållsbruk, inomhus och utomhus.
• Se till att skorna alltid sitter på ordentligt.
• Leksaken kan endast användas säkert med ett barn i taget.
• Lyft inte i det bakre handtaget när barnet sitter på.
• Användningsålder: från 18 månader till 5 år (upp till 20 kg vikt)
• Lämna aldrig leksaken i närheten av värmekällor eller längre tider utsatt för väderpåverkan.
• Vid mycket kall temperatur kan plastmaterial förlora sin elasticitet och bli spröda.
• Den här leksaken är inte lämplig för barn under 18 månader.
• Har ingen broms.
• Lasta inte något över 1 kg./2 lbs i cykelkorgen.

KOMPONENTER:
A.� Ram
B.� Styre
C.� Framhjul med pedaler
D.� Bakhjul (x2)
E.� Sadel
F.� Främre stänkskydd
G.� Draghandtag (övre del)
H.� Draghandtag (nedre del)
I.� Ring till styre
J.� Bakaxel
K.� Skruv med bult till sadel (x2)
L.� Ring till bakhjulen (x2)
M.� Stopp till bakhjul (x2)
N.� Skruv med bult till styre (x1)
O.� Skruv till bakaxel (x3)
P. Förvaringskorg

Verktyg som behövs till montering:
•� Skiftnyckel (ingår inte)
•� stjärnskruvmejsel (ingår inte)

INTRODUKTION 
Chiccos Pelican Trike är en mångsidig produkt där föräldrarna kan lämna barnet fritt att röra sig, 
eller följa med genom att hålla handtaget som kan förlängas och sättas på. 
Leksaken är lämplig från och med 18 månaders ålder till max 5 år (20 kg).
Skjut på och gå-funktion: rekommenderas från och med 18 månader 
Trehjulingsfunktion: Rekommenderas från och med 2 års ålder 

INSTRUKTIONER FÖR MONTERING
Följ anvisningarna på ritningarna. Se till att du vrider fast alla skruvar och bultar väl före användning.
Då monteringen är klar ska trehjulingen se ut som på fig. 15.

TRAMPA FRITT 
Framhjulet kan röra sig fritt när omkopplaren befinner sig i det yttre läget (fig. 16).
För att gå tillbaka till att trampa på pedalerna, ska omkopplaren tryckas in i hjulet (fig. 17).
Varning: Se till att omkopplaren befinner sig i det inre läget (fig. 17) när handtaget tas bort.

RENGÖRING OCH SKÖTSEL 
• Får bara rengöras och skötas av en vuxen person. 
• Torka av metalldelar som kommit i kontakt med vatten, så att inte rost bildas. 
• Torka och rengör leksaken med en mjuk trasa, lätt fuktad med vatten vid behov, sänk aldrig helt 
i vatten. 
• Skydda från stötar, värme, damm, sand, fukt och vatten. 
• Smörj bara om nödvändigt med torr silikonolja. 
•� Kontrollera regelbundet att hjulen inte är slitna och rengör från damm och sand. Då produkten 
inte används, ska den förvaras på avstånd från värmekällor, damm och fukt.

Возраст: 18 м+
ИНСТРУКЦИИ
Прочтите перед использованием и сохраните для обращения в будущем.
МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ Для безопасности вашего ребёнка

 ВНИМАНИЕ!
•� Перед использованием снимите и уберите в недоступные для детей места пластиковые пакеты и прочие компоненты, не входящие в состав игрушки 
(напр., шнуры, крепёжные детали и пр.). Существует опасность удушения.

• Периодически проверяйте изделие на износ. При обнаружении видимых повреждений не используйте игрушку и храните её в недоступном для 
детей месте.
• Не используйте игрушку способом, отличным от предусмотренного.
• Использование игрушки должно проводиться под надзором взрослого лица.
• Сборка этой игрушки должна выполняться только взрослым лицом.
• Не используйте игрушку, если не закончена и не проверена её правильная сборка. 
•� Неиспользуемые компоненты следует хранить в недоступном для ребёнка месте.
•� Регулярно проверяйте состояние износа и зажим винтов и болтов.
•� Используйте игрушку только на ровных, лишенных препятствий поверхностях.
•� Эта игрушка не должна использоваться на дорогах, вблизи от транспортных средств, в проходах, на наклонных или неровных поверхностях; убедитесь, 
что игрушка используется на участках, лишенных препятствий, и вдали от потенциально опасных мест (таких как бассейны, каналы, озёра, лестницы 
и пр.).

• При использовании игрушки проявляйте внимание и осторожность: от ребёнка требуется определённые навыки и умения, чтобы избежать падений и 
столкновений с последующим травмированием самого ребёнка или посторонних лиц.
• Необходимо объяснить ребенку, как правильно использовать игрушку.
• Только для домашнего использования внутри и снаружи помещений.
• Следите за тем, чтобы обувь на ребёнке всегда была зашнурована.
• Безопасность игрушки гарантируется только при ее использовании одним ребёнком за раз.
•� Не используйте заднюю ручку в качестве рычага и не приподнимайте игрушку, когда ребенок сидит за рулем.
• Возраст: с 18 месяцев до 5 лет (весом до 20 кг/44 фунтов).
• Не оставляйте игрушку вблизи от источников тепла и надолго под воздействием атмосферных агентов.
• В суровом климате пластиковые материала могут утерять эластичность и приобрести хрупкость.
• Эта игрушка не предназначена для детей младше 18 месяцев.
• Эта игрушка не снабжена тормозами.
• Не кладите в багажную корзину предметы весом свыше 1кг/2 фунты.

КОМПОНЕНТЫ:
A.� Шасси - B. Руль - C. Переднее колесо с педалью - D. Задние колеса (2 шт.) - E. Седло - F. Передний брызговик - G. Ручка для толкания (верхняя часть)
H.� Ручка для толкания (нижняя часть) - I. Кольцо для руля - J. Задняя ось - K. Винт с болтом для седла (2 шт.) - L. Кольцо для задних колес (2 шт.)
M.� Стопор для задних колес (2 шт.) - N. Винт с болтом для руля (1 шт.) - O. Винт для задней оси (3 шт.) - P. КОРЗИНА ДЛЯ ВЕЩЕЙ

Необходимые для монтажа инструменты:
•� английский ключ (не входит в состав игрушки)
•� звездообразная отвертка (не входит в состав игрушки)

ВСТУПЛЕНИЕ 
Трехколесный велосипед «Пеликан» от Chicco предполагает несколько вариантов использования: родители могут предоставить ребенку свободу пере-
движения или сопровождать его с помощью выдвижной съемной ручки. 
Игрушка предназначена для детей возрастом от 18 месяцев до достижения ими возраста 5 лет (20 кг/44 фунтов).
Режим «толкай и вперед»: рекомендуется, начиная с 18 месяцев. 
Режим свободного трехколесного велосипеда: рекомендуется от 2-х лет и старше.

ИНСТРУКЦИИ ПО СБОРКЕ
Следуйте указаниям на рисунках. Перед использованием проверьте, что все винты и болты надежно затянуты.
В конце операции по сборке трехколесный велосипед должен выглядеть, как показано на рисунке 15.

СИСТЕМА СВОБОДНОГО ПЕДАЛИРОВАНИЯ 
Переднее колесо может свободно двигаться, когда переключатель находится в наружном положении (рис. 16).
Чтобы возобновить педалирование, следует нажать так, чтобы ввести переключатель внутрь колеса (рис. 17).
Внимание! Проверьте, что переключатель находится во внутреннем положении (рис. 17), когда снимается родительская ручка для толкания.

ЧИСТКА И УХОД ЗА ИГРУШКОЙ 
• Операции по очистке и уходу должны выполняться только взрослыми лицами. 
• Чтобы не образовалась ржавчина, необходимо вытирать насухо металлические части в случае контакта с водой. 
•� Для очистки игрушки используйте мягкую и при необходимости слегка увлажненную в воде ткань, не погружайте игрушку полностью в воду. 
• Игрушку следует защищать от ударов, источников тепла, пыли, песка, влажности и воды. 
• При необходимости выполните смазку подвижных частей сухим силиконовым маслом. 
• Периодически проверяйте колёса на износ, очищайте их от пыли и песка. Когда игрушка не используется, храните её вдали от источников тепла и в 
защищенном от пыли и влажности месте.

Ηλικία: 18m+
ΟΔΗΓΙΕΣ
Διαβάστε πριν τη χρήση και φυλάξτε για μελλοντική αναφορά.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ
Για την ασφάλεια του παιδιού σας

 ΠΡΟΣΟΧΗ!
• Τυχόν πλαστικές σακούλες και άλλα στοιχεία που δεν αποτελούν μέρος του παιγνιδιού (π.χ. σύνδεσμοι, 
εξαρτήματα για τη στερέωσή του, κλπ) πρέπει να αφαιρούνται πριν από τη χρήση και να φυλάσσονται 
μακριά από παιδιά. Κίνδυνος ασφυξίας.
• Να ελέγχετε τακτικά εάν το προϊόν έχει υποστεί φθορά. Σε περίπτωση που διαπιστώσετε κάποια φθορά, 
μην χρησιμοποιείτε το παιχνίδι και φυλάξτε το μακριά από παιδιά.
• Μην χρησιμοποιείτε το παιχνίδι με διαφορετικό από τον συνιστώμενο τρόπο.
• Το παιχνίδι πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο υπό την επίβλεψη ενήλικου ατόμου.
• Η συναρμολόγηση αυτού του παιγνιδιού πρέπει να πραγματοποιείται από ενήλικες.
• Μην χρησιμοποιείτε το παιχνίδι μέχρι να συναρμολογήσετε όλα τα μέρη και να επαληθεύσετε ότι έχουν 
συναρμολογηθεί σωστά. 
• Να κρατάτε τα συναρμολογημένα μέρη μακριά από το παιδί.
• Να ελέγχετε συχνά εάν τα σημεία στερέωσης για τις βίδες και τα μπουλόνια έχουν υποστεί φθορά.
• Να χρησιμοποιείτε το παιχνίδι μόνο πάνω σε ίσιες επιφάνειες που δεν παρουσιάζουν εμπόδια.
• Μην το χρησιμοποιείτε ποτέ στο δρόμο, κοντά σε αυτοκίνητα, σε δρόμους στάθμευσης, σε κεκλιμένα 
ή ασυνεχή εδάφη. Βεβαιωθείτε ότι το παιχνίδι χρησιμοποιείται σε χώρους όπου δεν υπάρχουν εμπόδια 
(σε ίσιες επιφάνειες) και μακριά από τους χώρους που μπορεί να είναι επικίνδυνοι (όπως πισίνες, κανάλια, 
λίμνες, σκάλες, πάρκινγκ κλπ. ).
• Το παιχνίδι πρέπει να χρησιμοποιείται με προσοχή γιατί το παιδί θα πρέπει να είναι σε θέση να αποφεύ-
γει τυχόν πτώσεις ή προσκρούσεις ώστε να μην τραυματίζει τον εαυτό του ή άλλους.
• Το παιδί πρέπει απαραιτήτως να λάβει ακριβείς οδηγίες πώς να χρησιμοποιεί σωστά το παιχνίδι.
• Μόνο για οικιακή χρήση σε εσωτερικούς και εξωτερικούς χώρους
• Είναι απαραίτητο τα κορδόνια των παπουτσιών που φορά παπούτσια να είναι καλά δεμένα.
• Το παιχνίδι μπορεί να χρησιμοποιείται με ασφάλεια μόνο από ένα παιδί τη φορά.
Να αποφεύγετε να στηρίζεστε ή να σηκώνετε την πίσω λαβή όταν το παιδί είναι πάνω στο τρίκυκλο.
• Ηλικία χρήσης: από 18 μηνών έως 5 χρονών (με μέγιστο βάρος 20 κιλά/44 λίβρες)
• Μην αφήνετε το παιχνίδι κοντά σε πηγές θερμότητας και για μεγάλο χρονικό διάστημα εκτεθειμένο 
στους ατμοσφαιρικούς παράγοντες.
• Στις καιρικές συνθήκες ψύχους τα πλαστικά υλικά ενδέχεται να χάσουν την ελαστικότητά τους και να 
γίνουν εύθραυστα.
• Αυτό το παιχνίδι δεν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των 18 μηνών.
• Αυτό το παιχνίδι δεν διαθέτει φρένο.
• Μην φορτώνετε το καλαθάκι με βάρη που ξεπερνούν το 1Kg/2lbs.

ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ:
A.� Σκελετός
B.� Τιμόνι
C.� Μπροστινή ρόδα με πετάλια
D.� Πίσω ρόδες (x2)
E.� Σέλα
F.� Μπροστινός λασπωτήρας
G.� Λαβή για να δίνετε φόρα (επάνω μέρος)
H.� Λαβή για να δίνετε φόρα (κάτω μέρος)
I.� Κυκλικό στοιχείο για το τιμόνι
J.� Πίσω άξονας
K.� Βίδα με μπουλόνι για τη σέλα (x2)
L.� Κρίκος για τις πίσω ρόδες (x2)
M.� Στοπ για τις πίσω ρόδες (x2)
N.� Βίδα με μπουλόνι για το τιμόνι  (x1)
O.� Βίδα για τον πίσω άξονα (x3)
P. Καλαθάκι για τα αντικείμενα

Απαραίτητα εργαλεία για τη συναρμολόγηση:
•� αγγλικό κλειδί (δεν παρέχεται)
•� σταυροκατσάβιδο (δεν παρέχεται)

ΕΙΣΑΓΩΓΗ 
Το τρίκυκλο Pelican Trike της Chicco είναι ένα πολυμορφικό προϊόν με το οποίο ο γονιός έχει την επι-
λογή είτε να αφήσει το παιδί ελεύθερο να κινείται αυτόνομα ή να το συνοδεύει με την πτυσσόμενη και 
αγκυρούμενη λαβή. 
Το παιχνίδι είναι κατάλληλο για παιδιά ηλικίας από 18 μηνών μέχρι το μέγιστο 5 χρονών (20 κιλά /44 
λίβρες).
Τρόπος λειτουργίας Σπρώξε και προχώρα: συνιστάται για παιδιά ηλικίας 18 μηνών και άνω 
Τρόπος λειτουργίας Ελεύθερο Τρίκυκλο: Συνιστάται για παιδιά ηλικίας 2 χρονών και άνω

ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ
Ακολουθήστε τις οδηγίες που δίνονται στα σχέδια. Βεβαιωθείτε ότι έχετε σφίξει καλά τις βίδες και τα 
μπουλόνια πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν.
Αφού ολοκληρώσετε τις εργασίες συναρμολόγησης, το τρίκυκλο θα πρέπει να παρουσιάζεται όπως στην 
εικόνα 15.

ΣΥΣΤΗΜΑ ΓΙΑ ΕΛΕΥΘΕΡΕΣ ΒΟΛΤΕΣ ΜΕ ΤΟ ΠΟΔΗΛΑΤΟ
Η μπροστινή ρόδα μπορεί να κινείται ελεύθερα όταν ο διακόπτης βρίσκεται στην τελευταία θέση (εικ. 16).
Για να επαναφέρετε το σύστημα ελεύθερης βόλτας, πατήστε μέχρι να μπει ο διακόπτης μέσα στη ρόδα 
(εικ 17).
Προσοχή: Βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης βρίσκεται μέσα στη ρόδα (εικ 17) όταν ο γονέας αφαιρεί από το 
τρίκυκλο τη λαβή με την οποία δίνει φόρα. 

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΤΟΥ ΠΑΙΓΝΙΔΙΟΥ
• Οι εργασίες καθαρισμού και συντήρησης πρέπει να πραγματοποιούνται μόνο από ενήλικες. 
• Να στεγνώνετε τα μεταλλικά μέρη, σε περίπτωση που έρθουν σε επαφή με νερό, για να μην σκουριά-
σουν. 
• Για να καθαρίσετε το παιχνίδι, χρησιμοποιήστε ένα μαλακό πανί και εάν χρειαστεί βρέξτε το με λίγο 
νερό. Μην βυθίζετε το προϊόν στο νερό. 
• Φυλάξτε το παιχνίδι μακριά από πηγές θερμότητας, από τη σκόνη, την άμμο, την υγρασία και το νερό. 
• Εάν χρειαστεί, περάστε τα κινητά μέρη με λάδι σιλικόνης σε ξηρή μορφή. 
• Να ελέγχετε τακτικά εάν έχουν φθαρεί οι ρόδες και να τις καθαρίζετε από τη σκόνη και την άμμο. Όταν 
δεν παίζετε με το παιχνίδι, να το φυλάτε μακριά από πηγές θερμότητας, σκόνης και υγρασίας.

Вік: 18 м+ 
ІНСТРУКЦІЯ
Перед використанням уважно ознайомтеся з інструкцією і збережіть її на майбутнє.
ЗАСТЕРЕЖНІ ЗАХОДИ Задля безпеки вашої дитини

 УВАГА!
•� Перед використанням зніміть і уберіть у недосяжні для дітей місця пластикові пакети та інші компоненти, які не входять у склад 
іграшки (напр., шнури, кріпильні деталі, тощо). Існує небезпека удушення.

• Регулярно перевіряйте стан зношення виробу. В разі пошкодження не використовуйте надалі виріб і тримайте його в недоступ-
ному для дітей місці.
• Не використовуйте іграшку способом, відмінним від передбаченого.
• Використання іграшки має відбуватися тільки під постійним наглядом з боку дорослого.
• Складання цієї іграшки має виконуватися тільки дорослою особою.
• Не використовуйте іграшку, якщо не закінчене і не перевірене її складання. 
Невикористані компоненти слід зберігати в недоступному для дитини місці.
Регулярно перевіряйте стан зношення і кріплення гвинтів і болтів.
 Використовуйте іграшку тільки на рівних і вільних від перешкод поверхнях.
• Ця іграшка не повинна використовуватися на шляхах, поблизу від транспортних засобів, у проходах або на похилих поверхнях; 
переконайтеся, що іграшка використовується на ділянках, позбавлених перешкод, і далеко від потенційно небезпечних місць (та-
ких як басейни, канали, озера, сходи, тощо).
• При використанні іграшки проявляйте увагу і обережність: від дитини потрібні певні навички та вміння, щоб уникнути падінь і 
зіткнень з подальшим травмуванням самої дитини або сторонніх осіб.
• Необхідно пояснити дитині, як правильно використовувати іграшку.
• Тільки для домашнього використання всередині і зовні приміщень.
• Слідкуйте за тим, щоб взуття на дитині завжди було зашнуроване.
• Безпека іграшки гарантується тільки при її використанні однією дитиною за раз.
Не використовуйте задню ручку в якості важеля і не піднімайте іграшку, коли дитина сидить за кермом.
• Вік дитини: від 18 місяців до 5 років (вагою до 25 кг/44 фунтів).
• Не залишайте іграшку поблизу від джерел тепла і надовго під впливом атмосферних агентів.
• У суворому кліматі пластикові матеріалу можуть загубити еластичність і стати крихкими.
• Ця іграшка не призначена для дітей молодше 18 місяців.
• Ця іграшка не забезпечена гальмами.
• Не перевантажуйте корзину понад 1 кг/2 фунти.

КОМПОНЕНТИ:
A.� Шасі - B.� Кермо - C.� Переднє колесо з педаллю - D.� Задні колеса (2 шт.) - E.� Сідло - F.� Передній бризговик
G.� Ручка для штовхання (верхня частина)  - H.� Ручка для штовхання (нижня частина)  - I.� Кільце для керма
J.� Задня вісь - K.� Гвинт з болтом для сідла (2 шт.) - L.� Кільце для задніх коліс (2 шт.) - M.� Стопор для задніх коліс (2 шт.)
N.� Гвинт з болтом для керма (1 шт.)  - O.� Гвинт для задньої вісі (3 шт.) - P. КОШИК ДЛЯ РЕЧЕЙ

Необхідні для монтажу інструменти:
•� англійський ключ (не входить до складу іграшки)
•� зіркоподібна викрутка (не входить до складу іграшки)

ВСТУП 
Триколісний велосипед «Пелікан» від Chicco передбачає кілька варіантів використання: батьки можуть надати дитині свободу пере-
сування або супроводжувати її за допомогою висувної знімною ручки. 
Іграшка призначена для дітей віком від 18 місяців до досягнення ними віку 5 років (20 кг/44 фунтів).
Режим «штовхай і вперед»: рекомендується, починаючи з 18 місяців. 
Режим вільного триколісного велосипеда: рекомендується від 2-х років і старше.

ІНСТРУКЦІЇ З МОНТАЖУ
Слідуйте вказівкам на малюнках. Перед використанням перевірте, що всі гвинти і болти надійно затягнуті.
Наприкінці операції з монтажу триколісний велосипед повинен виглядати, як показано на малюнку 15.

СИСТЕМА ВІЛЬНОГО ПЕДАЛЮВАННЯ 
Переднє колесо може вільно рухатися, коли перемикач знаходиться в зовнішньому положенні (мал. 16).
Щоб відновити педалювання, слід натиснути так, щоб ввести перемикач всередину колеса (мал. 17).
УВАГА! Перевірте, що перемикач знаходиться у внутрішньому положенні (мал. 17), коли знімається батьківська ручка для штовхання.

ОЧИЩЕННЯ І ДОГЛЯД ЗА ІГРАШКОЮ 
• Операції з очищення і догляду мають виконуватися виключно дорослою особою. 
• Після контакту з водою витирати насухо металеві частини, щоб запобігти утворенню іржі. 
• Для очищення іграшки використовуйте м’яку і при необхідності злегка зволожену у воді тканину, не занурюйте іграшку повністю 
у воду. 
• Іграшку слід захищати від ударів, тепла, пилу, піску, вологості і води. 
• В разі необхідності змащуйте рухомі частини сухим силіконовим маслом. 
• Регулярно перевіряйте стан зношення коліс і очищайте їх від пилу та піску. Коли іграшка не використовується, зберігайте її подалі 
від тепла та в захищеному від пилу і вологості місці.

Wiek: 18m+ 
INSTRUKCJE
Prosimy dokładnie zapoznać się z instrukcją i zachować ją na przyszłość.

OSTRZEŻENIA
Dla bezpieczeństwa Twojego dziecka

 OSTRZEŻENIE!
• Przed przystąpieniem do użytkowania, należy usunąć i wyeliminować ewentualne plastikowe 
torebki oraz wszelkie elementy wchodzące w skład opakowania produktu (na przykład sznurki, 
elementy mocujące, itp.) i przechowywać je w miejscu niedostępnym dla dziecka.
•Należy regularnie sprawdzać stan zużycia wyrobu. W razie widocznego uszkodzenia zabawki nie 
powinna być ona używana i  należy przechowywać ją w miejscu niedostępnym dla dzieci.
• Nie używać produktu w sposób niezgodny z zalecanym.
• Wyrób musi być zawsze używany pod bezpośrednim i ciągłym nadzorem dorosłej osoby . 
• Montaż zabawki musi być wykonany przez osobę dorosłą.
• Nie należy używać zabawki, jeśli nie zostały zakończone wszystkie etapy montażu i nie zostało 
skontrolowane prawidłowe jego wykonanie. 
• Przechowywać elementy składowe przeznaczone do montażu w miejscu niedostępnym dla 
dziecka.
• Należy regularnie sprawdzać stan zużycia oraz przykręcenie śrub i sworzni.
• Produkt powinien być używany  tylko na płaskiej i pozbawionej przeszkód powierzchni.
• Nie używać zabawki na ulicy, w pobliżu pojazdów napędzanych silnikiem, na wjazdach lub zjaz-
dach, na pochyłej lub wyboistej powierzchni; 
upewnić się, czy zabawka używana jest w strefach pozbawionych przeszkód (płaskie powierzch-
nie) oraz z dala od niebezpiecznych miejsc (np. basenów, kanałów, jezior, schodów,wjazdów itp.). 
• Zabawka musi być używana z zachowaniem ostrożności ponieważ wymaga ona pewnych umie-
jętności ze strony dziecka aby uniknąć upadków lub kolizji powodujących zranienie użytkownika 
lub osób trzecich.
• Należy odpowiednio poinformować dziecko o właściwym  korzystaniu z zabawki.
• Tylko do domowego użytku na zewnątrz i wewnątrz
• Nosić zawsze dobrze zasznurowane buty 
• Z zabawki może bezpiecznie korzystać tylko jedno dziecko.
• Nie należy przechylać  ani podnosić zabawki za tylny uchwyt kiedy siedzi na niej dziecko.
• Wiek użytkowania: od 18 miesięcy do 5 lat (o wadze do 20 kg/44lbs)
• Nie pozostawiać zabawki w pobliżu źródeł ciepła ani nie narażać jej przez dłuższy okres czasu na 
działanie warunków atmosferycznych.
• Pod wpływem mrozu tworzywa sztuczne mogą utracić elastyczność i stać się łamliwe.
• Ta zabawka nie jest przeznaczona dla dzieci w wieku poniżej 18 miesięcy.
• Ta zabawka nie posiada hamulca.
• Nie obciążać koszyka ciężarami, których waga przekracza 1kg/2lbs.

ELEMENTY SKŁADOWE:
A.� Stelaż
B.� Kierownica
C.� Przednie kółko z pedałami
D.� Tylne kółka (x2)
E.� Siodełko
F.� Przedni błotnik
G.� Uchwyt do popychania (górna część)
H.� Uchwyt do popychania (dolna część)
I.� Pierścień do kierownicy
J.� Tylna oś
K.� Śruba ze sworzniem do siodełka (x2)
L.� Pierścień do tylnych kół (x2)
M.� Zacisk do tylnych kół (x2)
N.� Śruba ze sworzniem do kierownicy (x1)
O.� Śruba do tylnej osi (x3)
P. Koszyk na przedmioty

Narzędzia niezbędne do montażu:
•� klucz nastawny (nie dołączony)
•� śrubokręt krzyżakowy (nie dołączony)

WSTĘP
Rowerek Trójkołowy Pelikan jest wyrobem wszechstronnym, rodzic może pozwolić dziecku swo-
bodnie samemu się poruszać lub może mu towarzyszyć dzięki przedłużanemu, doczepialnemu 
uchwytowi. 
Dozwolony wiek użytkowania zabawki: od 18 miesięcy do 5 lat maksymalnie (20 Kg/44lbs).
Konfiguracja popchnij i jedź: zalecana dla dzieci powyżej 18 miesięcy 
Konfiguracja Rowerek Trójkołowy: zalecana dla dzieci od 2 lat wzwyż

INSTRUKCJA MONTAŻU
Postępować zgodnie ze wskazówkami na rysunkach. Pamiętać, aby przed użyciem zawsze dokład-
nie dokręcić śruby i  sworznie.
Po zakończeniu montażu rowerek trójkołowy musi wyglądać tak jak na rysunku 15.

SYSTEM SWOBODNEGO PEDAŁOWANIA 
Przednie kółko może swobodnie się poruszać, kiedy przełącznik znajduje się w pozycji na zewnątrz 
(rys. 16).
Aby móc ponownie pedałować należy wcisnąć przełącznik aż wsunie się on do kółka (rys. 17).
Ostrzeżenie: Upewnić się czy przełącznik znajduje się w pozycji do wewnątrz (rys.17), gdy rączka do 
popychania zostanie zdemontowana.

CZYSZCZENIE ORAZ KONSERWACJA ZABAWKI 
• Czyszczenie oraz konserwacja muszą być wykonywane tylko przez osobę dorosłą. 
• Po ewentualnym kontakcie z wodą wytrzeć do sucha metalowe części, aby zapobiec     powsta-
waniu rdzy. 
•Czyścić zabawkę przy pomocy miękkiej szmatki, jeśli to konieczne lekko zwilżonej w wodzie, nie 
zanurzać zabawki w wodzie. 
• Chronić zabawkę przed uderzeniami, źródłami ciepła, kurzem, piaskiem, wilgocią i wodą. 
• W razie potrzeby smarować ruchome części suchym olejem silikonowym. 
• Okresowo należy sprawdzać stan zużycia kółek, oczyścić je z kurzu i piasku. Podczas przerw w użyt-
kowaniu przechowywać produkt z dala od źródeł ciepła w suchym i pozbawionym kurzu miejscu.

Kullanım Yaşı: 18ay+
TALİMATLAR
Kullanımdan önce okuyunuz ve ileride kullanmak üzere saklayınız.

UYARILAR
Çocuğunuzun güvenliği için

 DİKKAT!
• Kullanım öncesi olası plastik torbaları ve ürünün ambalajını oluşturan tüm parçaları (kayışlar vs) 
kaldırıp atınız veya çocukların ulaşamayacakları bir yere kaldırınız. Boğulma tehlikesi mevcuttur.
•� Ürünün aşınma durumunu düzenli olarak kontrol ediniz. Ürün zarar görmüş ise veya hasarlı ise 
ürün kullanılmamalı ve çocukların erişemeyecekleri bir yerde tutulmalıdır.

• Oyunu tavsiye edilen şekilden farklı olarak kullanmayınız.
• Oyuncak yalnızca bir yetişkinin sürekli denetimi altında kullanılmalıdır.
• Bu oyuncağın montajı yalnızca bir yetişkin tarafından yapılmalıdır. 
Montaj işlemleri tamamlanmadan ve doğru şekilde takıldığını kontrol etmeden oyuncağı kullan-
mayınız.  
Montajda kullanılmayan parçaları çocukların ulaşamayacakları bir yerde saklayınız.
Vida ve cıvataların sabitlenme ve aşınma durumlarını düzenli olarak kontrol ediniz. 
Oyuncağı yalnızca düz ve sağlam yüzeyler üzerinde kullandırınız. 
Motorlu araç yakınlarında, sokakta, yokuş ya da çakıllı yerlerde kullanmayınız; oyuncağın engelsiz 
(düz) yerlerde ve tehlike oluşturacak yerlerden (havuz yakınlarında, kanal, göl, merdiven vs) uzak 
yerlerde kullanıldığını kontrol ediniz.
•� Kullanıcı ya da üçüncü kişilere yaralanmalara sebep olabilecek düşme ve çarpmaları önlemek için 
oyuncak belli bir beceri gerektirir, dolayısıyla çocuk tarafından dikkatlice kullanılmalıdır.

• Oyuncağın doğru kullanımı için çocuğa uygun talimatları vermek gerekir.
• Yalnızca ev ortamı iç ve dış kullanım içindir.
• Trisiklete binerken ayakkabı bağcıklarının daima sıkı olarak bağlandığından emin olunuz.
• Oyuncağa aynı zamanda iki veya daha fazla sayıda çocuğun binmesine asla izin vermeyiniz.
• Çocuk trisiklet üzerinde iken arka kol aracılığıyla trisikleti kaldırmaya kalkışmayınız.
• Kullanım yaşı: 18 aydan itibaren 5 yaşına kadar (ağırlıkları 20 kg/44lbs kadar olan çocuklar)
• Oyuncağı ısı kaynaklarının yakınlarında ve aşırı hava koşullarına maruz bırakmayınız.
• Hava çok soğuk olduğu zaman plastik materyal esnekliğini yitirerek hassas ve kolay kırılacak hale 
gelebilir.
• Bu oyuncak yaşı 18 ayın altında olan çocuklar için uygun değildir.
• Bu oyuncağı freni yoktur.
• Sepete 1Kg/2lbs’dan fazla ağırlık yüklemeyiniz.

BİLEŞENLER:
A. Şase
B. Gidon
C. Pedallı ön tekerlek
D. Arka tekerlekler (x2)
E. Sele
F. Ön çamurluk
G. İtmek için kol (üst taraf )
H. İtmek için kol (alt taraf )
I. Gidon için halka
J. Arka eksen
K. Sele için civata (x2)
L. Arka tekerlekler için halka (x2)
M. Arka tekerlekler için durdurucu (x2)
N. Gidon için civata (x1)
O. Arka eksen için vida (x3)
P. EŞYA TAŞIMA SEPETİ

Montaj için gerekli aletler:
• İngiliz anahtarı (Dahil edilmemiştir)
• yıldız tornavida (Dahil edilmemiştir)

GİRİŞ
Chicco Pelikan, birçok şekilde kullanılabilen bir üründür, anne baba çocuğun tek başına hareket 
etmesine izin verebilir veya trisiklet, uzatılabilen ve takılabilen kol yardımıyla çocuğa eşlik edebilir.
Oyuncağın kullanımı 18 aydan itibaren maksimum 5 yaşa kadar uygundur. (20 Kg).
İt ve Git Kullanım Şekli : 18 aydan sonra tavsiye edilir.
Serbest Trisiklet Kullanım Şekli: 2 yaştan sonra tavsiye edilir.

MONTAJ İÇİN TALİMATLAR 
Resimlerdeki talimatlara uyunuz. Kullanımdan önce vidaları ve civataları iyice sıktığınızdan emin 
olunuz.
Montaj işlemlerinin sonunda trisiklet resim 15’de olduğu gibi görünmelidir.

SERBEST PEDAL ÇEVİRME SİSTEMİ 
Düğme, dış konumda bulunduğu zaman ön tekerlek serbestçe hareket edebilir. (resim 16)
Pedal çevirme şeklini tekrar ilk şekle döndürmek için, düğmeyi tekerleğin içine yerleştirene kadar 
itiniz. (resim 17).
Dikkat: Anne baba tarafından itme kolu çıkarıldığı zaman düğmenin iç konumda (resim 17) 
bulunduğunu kontrol ediniz.

OYUNCAĞIN TEMİZLİĞİ VE BAKIMI 
• Temizlik ve bakım işlemleri yalnızca bir yetişkin tarafından yerine getirilmelidir. 
• Paslanmayı önlemek için, metal kısımları su ile temas sonrasında iyice kurulayınız.
• Oyuncağın temizliği için yumuşak ve gerekirse hafifçe ıslatılmış bir bez kullanınız. Oyuncağı suya 
daldırmayınız.
• Oyuncağı darbe, ısı, toz, kum, nem ve sudan koruyunuz.
• Ürünün hareketli kısımlarını gerekirse silikon yağıyla yağlayınız. 
• Tekerleklerin aşınma durumu düzenli olarak kontrol ediniz, toz ve kumdan temizleyiniz. Oyuncağı 
kullanmadığınız zaman ısı kaynakları, toz ve nemden uzak bir yerde saklayınız.

Ikäsuositus: 18kk+
KÄYTTÖOHJEET
Lue huolellisesti ennen käyttöä ja säilytä tulevaa tarvetta varten.
HUOMIO Lapsesi turvallisuuden takaamiseksi

 VAROITUS!
• Mahdolliset muovipussit ja muut leluun kuulumattomat osat (esim. narut, kiinnitysvälineet, ym.) on poistettava ennen käyttöä sekä pidettävä lasten 
ulottumattomissa. Tukehtumisvaara.
• Tarkista säännöllisesti tuotteen kulumisaste. Jos havaitset näkyviä vaurioita, älä käytä lelua ja pidä se lasten ulottumattomissa.
• Älä käytä lelua muulla kuin suositellulla tavalla.
• Lelua saa käyttää ainoastaan aikuisen valvonnan alaisena.
• Tämän lelun asennuksen saa suorittaa ainoastaan aikuinen.
• Älä käytä lelua ennen kuin on suoritettu loppuun kaikki asennustoimenpiteet ja tarkista oikea kokoonpano. 
•� Säilytä kokoamattomat osat lasten ulottumattomissa.
•� Tarkista säännöllisesti kulumisaste sekä ruuvien ja muttereiden kiinnitys.
•� Käytä lelua ainoastaan tasaisilla ja esteettömillä pinnoilla.
• Älä koskaan käytä teillä, moottorikulkuneuvojen läheisyydessä, liityntäkaistoilla, kaltevilla pinnoilla tai epätasaisessa maastossa; varmista, että lelua käyte-
tään esteettömillä alueilla (tasaisilla pinnoilla) ja kaukana paikoista, jotka voisivat aiheuttaa vaaran (kuten uima-altaat, kanavat, järvet, portaat, ajoneuvojen 
kulkuväylät, ym. ).
• Lelua on käytettävä varovasti, koska sen käyttö vaatii lapselta riittäviä motorisia taitoja, jotta voidaan välttää kaatumiset tai törmäykset ja niistä aiheutuvat 
vammat käyttäjälle tai kolmansille osapuolille.
• Lapselle on ehdottomasti annettava riittävät lelun oikeaa käyttöä koskevat ohjeet.
• Vain kotikäyttöön sisällä ja ulkona
• Huolehdi siitä, että lapsen kengät on kiinnitetty kunnolla.
• Lelun käyttämiseksi turvallisesti sitä voi käyttää vain yksi lapsi kerrallaan.
•� Vältä lelun nostamista tai vipuamista takakädensijalla, kun lapsi on kyydissä.
• Ikäsuositus: 18 kuukaudesta 5 vuoteen (painorajaan 20 kg/44lbs)
• Älä jätä lelua lämmönlähteiden lähelle tai pitkiksi ajoiksi säälle alttiiksi.
• Erittäin kylmässä ympäristössä muovimateriaalit voivat menettää joustavuuttaan ja muuttua hauraiksi.
• Tämä lelu ei sovi alle 18 kuukauden ikäisille lapsille.
• Tässä lelussa ei ole jarrua.
• Korin kuorman enimmäispaino on 1 kg/2 lbs.

OSAT:
A.� Runko - B.� Ohjaustanko - C.� Etupyörä polkimilla - D.� Takapyörät (x2) - E.� Satula - F.� Etulokasuoja - G.� Työntökahva (yläosa) - H.� Työntökahva (alaosa)
I.� Holkki ohjaustangolle - J.� Taka-akseli - K.� Ruuvi mutterilla satulaa varten (x2) - L.� Holkki takapyörille (x2) - M.� Telki takapyörille (x2)
N.� Ruuvi mutterilla ohjaustankoa varten (x1) - O.� Ruuvi taka-akselia varten (x3) - P. KULJETUSKORI

Asennusta varten tarvittavat välineet:
•� jakoavain (ei sisälly toimitukseen)
•� ristipäinen ruuvimeisseli (ei sisälly toimitukseen)

JOHDANTO 
Chiccon Pelican Trike on muunneltava tuote ja sen avulla vanhemmat voivat antaa lapsen liikkua itsenäisesti tai ohjata lasta kiinnitettävällä työntökahvalla, 
jota voidaan pidentää. 
Lelu sopii lapsille 18 kuukaudesta enintään 5 vuoden ikään (painorajoitus 20 kg/44lbs).
Työnnä ja mene -tila: suositellaan 18 kuukauden iästä lähtien 
Vapaa kolmipyörä -tila: Suositellaan yli 2-vuotiaille lapsille

ASENNUSOHJEET
Noudata kuvien ohjeita. Varmista, että kiristät aina ruuvit ja mutterit ennen käyttöä.
Asennustoimenpiteiden lopuksi kolmipyörän on oltava kuten osoitetaan kuvassa 15.

VAPAA POLJINJÄRJESTELMÄ 
Etupyörä voi liikkua vapaasti, kun kytkin on ulkoasennossa (kuva 16).
Poljinjärjestelmän palauttamiseksi paina, kunnes kytkin kytketään pyörän sisällä (kuva 17).
Varoitus: Varmista, että kytkin on sisäasennossa (kuva 17), kun aikuinen poistaa työntökahvan.

LELUN PUHDISTUS JA HUOLTO 
• Puhdistus- ja huoltotoimenpiteet saa suorittaa ainoastaan aikuinen. 
• Kuivaa metalliosat kastumisen jälkeen, jotta estetään ruosteen muodostuminen. 
• Käytä lelun puhdistukseen pehmeää liinaa, jota voidaan kostuttaa vedellä tarpeen mukaan, älä upota lelua kokonaan veteen. 
• Suojaa lelua lämmöltä, pölyltä, hiekalta, kosteudelta ja vedeltä. 
• Voitele liikkuvat osat tarvittaessa paksulla silikoniöljyllä. 
• Tarkista säännöllisin väliajoin pyörien kulumisaste ja pidä ne puhtaina pölystä ja hiekasta. Kun tuotetta ei käytetä, säilytä se pölyltä ja lämmönlähteiltä 
sekä kosteudelta suojatussa paikassa.

عمر الطفل: 18 شهراً فما فوق
التعليمات

يرجى قراءة التعليمات قبل الاستعمال والاحتفاظ بها كمرجع للمستقبل.

تحذيرات
تنبيه! لسلامة طفلكم 

• �قبل الاستعمال، يجب إزالة وإبعاد كافة الاكياس البلاستيكية وغيرها من الأجزاء غير الداخلة في تركيبة اللعبة )مثل الأربطة وأجزاء التثبيت وغير هذا( ويجب وضعها بعيداً 
عن متناول أيدي الاطفال، لأن هذه المواد تؤدي إلى خطر الاختناق.

• �يجب التأكد دائماً من حالة استهلاك المنتج. في حالة وجود تلف واضح للعيان في اللعبة، يجب الامتناع تماماً عن استعمالها ويجب والاحتفاظ بها بعيداً عن متناول أيدي 
الاطفال.

• لا تستعمل اللعبة بطريقة مختلفة عن تلك التي ننصح بها.
• يجب استعمال اللعبة تحت الإشراف المستمر لشخص بالغ.

• يجب أن يقوم شخص بالغ بتجميع هذه اللعبة.
• لا تستعمل اللعبة إلا بعد إكمال عملية تجميع اللعبة بأكملها والتأكد من صحة التركيب.

• يجب وضع الأجزاء التي لم يتم تجميعها بعيداً عن متناول يد الطفل.
• يجب التأكد باستمرار من حالة استهلاك وشد المسامير والصامولات.

• يجب استعمال اللعبة على اسطح مستوية وخالية من العوائق.
• �لا تستعمل اللعبة على الطرق ولا بالقرب من المركبات ذات المحركات ولا في المداخل والمنحدرات أو على الأرضيات غير المترابطة. تأكد من أن اللعبة يتم استعمالها في مناطق 

خالية من العوائق )أسطح مستوية( وبعيدة عن الأماكن التي يمكن أن تشكل خطراً )مثل حمامات السباحة، القنوات، البحيرات، السلالم، مناطق مرور السيارات وغير هذا(.
• �يجب اتخاذ الحذر عند استعمال اللعبة لأنها تتطلب أن تكون للطفل مهارة خاصة في استعمالها، وذلك لتجنب السقوط أو الارتطام مما يؤدي إلى تعريض المستخدم أو 

أشخاص آخرين إلى إصابات.
• يجب إعطاء الطفل تعليمات مناسبة عن الاستعمال الصحيح للعبة.

• للاستعمال داخل وخارج المنزل فقط.
• يجب التاكد من ارتداء الطفل لاحذية مُحكمَة الشد.

• تكون سلامة استعمال اللعبة مضمونة فقط عند استعمالها لطفل واحد فقط في المرة الواحدة. 
• تجنب الضغط أو رفع اللعبة من الممسك الخلفي عندما يكون الطفل جالساً على الدراجة.

• عمر الطفل الذي يستخدم اللعبة: من 18 شهرا إلى 5 سنوات )يجب أن لا يزيد وزن الطفل عن 20 كيلو/44 رطلاً(.
• لا تترك اللعبة بالقرب من مصادر الحرارة ولا في الأماكن المعرضة للعوامل المناخية.

• يؤدي الطقس شديد البرودة إلى فقدان الاجزاء البلاستيكية لمرونتها فتصبح سهلة الكسر. 
• هذه اللعبة غير مناسبة للأطفال الذين تقل أعمارهم عن 18 شهراً.

• هذه اللعبة لا تحتوي على فرامل. 
• لا تضع في السلة أغراضاً يزيد وزنها عن 1 كيلو/2 رطل

الأجزاء المكوِّنة
A. هيكل
B. مِقوَد

C. عجلة أمامية مع دواستين
D. عجلتان خلفيتان )×2(

E. مقعد
F. واقي طين أمامي

G. مقبض كبير للدفع )القسم العلوي(
H. مقبض كبير للدفع )القسم السفلي(

I. حلقة المقبض
J. محور خلفي

K. مسمار مع صامولة للمقعد )×2(
L. حلقة للعجلتين الخلفيتين )×2(

M. مشبك للعجلتين الخلفيتين )×2(
N. مسمار مع صامولة للمِقوَد )×1(

O. مسمار للمحور الخلفي )×3(
P. سلة لحفظ الأغراض

الأدوات اللازمة لعملية التجميع
• مفتاح ربط )غير مزود مع اللعبة(

• مِفَك للمقعد )غير مزود مع اللعبة(

عن المنتج
إن الدراجة الهوائية للطفل ثلاثية العجلات على شكل بجعة من شركة Chicco هي عبارة عن منتج متعدد الاستعمالات، حيث يستطيع الوالدان ترك الطفل يلعب ويتحرك 

بحُرية لوحده كما يمكنهما مرافقته باستعمال المقبض الكبير القابل للتمديد والربط.
اللعبة مناسبة للأطفال الذين تتراوح أعمارهم من 18 شهراً ولغاية 5 سنوات كأقصى حد )20 كيلو/44 رطلاً(.

أسلوب ادفع وانطلق: ننصح باستخدام هذا الأسلوب ابتداء من 18 شهراً من عمر الطفل.
أسلوب الدراجة الحرة ثلاثية العجلات: ننصح باستخدام هذا الأسلوب عندما يبلغ الطفل سنتين من العمر فما فوق.

تعليمات عن التجميع
اتبع التعليمات الموجودة في الصور. تأكد دائماً من شد المسامير والصامولات قبل الاستعمال. بعد انتهاء عمليات التجميع يجب أن يكون شكل الدراجة كما في الصورة 15.

نظام القيادة الحرة للدراجة
إن العجلة الأمامية قادرة على الحركة بحُِرية عندما يكون المفتاح في الخارج )الصورة 16(.

للرجوع لقيادة الدراجة عليك بالضغط حتى إدخال المفتاح داخل العجلة )الصورة 17(.
تنبيه: تأكد من أن المفتاح في الداخل )الصورة 17( عندما يزُال المقبض الكبير الذي يستعمله أحد الوالدين في دفع الدراجة.

تنظيف اللعبة وصيانتها
• يجب أن يقوم شخص بالغ بإجراء عمليات التنظيف والصيانة.

• يجب تجفيف الأجزاء المعدنية عند ملامستها للماء وذلك لتجنبّ تكوّن الصدأ عليها.
• يتم تنظيف اللعبة بقطعة قماش ناعمة، وإذا لزم الأمر يتم التنظيف بقطعة قماش مبللة قليلاً بالماء. لا تغطس اللعبة بأكملها في الماء.

• حافظ على اللعبة من الصدمات والغبار والرمل والرطوبة والماء.
• يجب تزييت الاجزاء المتحركة عند الحاجة وذلك باستعمال زيت سيليكوني جاف.

• �يجب مراقبة حالة استهلاك العجلات بصورة دورية والمحافظة على نظافتها من الغبار والرمل.  في فترات عدم استعمال هذا المنتَج، عليك بالاحتفاظ به في مكان بعيد عن 
مصادر الحرارة وعن الغبار والرطوبة:

دراجة هوائية للطفل ثلاثية العجلات على شكل بجعة
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ΕΓΧΕΙΡΊΔΙΟ ΟΔΗΓΙΏΝ ΓΙΑ ΤΟ   ΤΡΊΚΥΚΛΟ PELLICANO
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6 B5 

C

F

I

1

A

J

L

L

2

O

4 

O

3 

D

M

A B
C

E
F

G

H

I

J K   X2

N

D X2

L   X2

M X2 O X3

7 

A

8 

N

10

E

K

12

A

H
13

G

Repetir en el lado opuesto
Repita do lado oposto
Aan de andere kant herhalen
Ripetere dal lato opposto
Repeat on the other side
Répéter l’opération de l’autre côté
Auf der gegenüberliegenden Seite wiederholen
Upprepa på andra sidan
Επαναλάβετε από την άλλη πλευρά
powtórzyć po drugiej stronie
Ayn işlemi diğer tarafta da tekrarlayınız
Повторить с противоположной стороны
Toista samat toimenpiteet toiselle puolelle
Repetir do lado oposto
Повторити з протилежного боку

      أعد العملية على الجهة المعاكسة.

Repetir en el lado opuesto
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Ayn işlemi diğer tarafta da tekrarlayınız
Повторить с противоположной стороны
Toista samat toimenpiteet toiselle puolelle
Repetir do lado oposto
Повторити з протилежного боку

أعد العملية على الجهة المعاكسة.

15 

16 

SV EL PL TR

FIRU

UK AR

M

9 

11

P

14 

17 


